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La seance est ouverte a 20 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant la Republique democratique 
du Congo 

Le President {parle en chinois) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai re?u du Representant 
permanent de la Republique democratique du Congo 
une lettre dans laquelle il demande a etre invite a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant 
a participer au debat, sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Mukongo Ngay 
(Republique democratique du Congo) prend place 
a la table du Conseil. 

Le President {parle en chinois) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se 
reunit conformement a Paccord auquel il est parvenu 
lors de ses consultations prealables. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

(I’orateurpoursuit en anglais) 

«Le Conseil de securite condamne la 
recente offensive du Congres national pour la 
defense du peuple (CNDP) dans Pest de la 
Republique democratique du Congo et demande 
instamment qu’il mette un terme a ses operations. 
Le Conseil se felicite de Pannonce d’un cessez- 
le-feu immediat faite par Laurent N’Kunda et 
attend de celui-ci qu’il fasse en sorte que le 
cessez-le-feu soit effectivement et durablement 
observe et du CNDP qu’il reprenne le processus 
politique. Il exprime sa profonde preoccupation 
face aux terribles consequences humanitaires des 
recents combats. Il engage instamment toutes les 
parties a s’acquitter pleinement de l’obligation 
qui leur est faite par le droit international de 
proteger les civils, d’assurer l’acces aux 
populations dans le besoin et de garantir la 


securite du personnel humanitaire. Il affirme que 
toute attaque contre la population civile, 
notamment dans les principales agglomerations, 
est totalement inacceptable. 

Le Conseil exhorte tous les signataires des 
processus de Goma et de Nairobi a honorer 
effectivement leurs engagements en toute bonne 
foi. A ce propos, il appelle les autorites de la 
Republique democratique du Congo et du 
Rwanda a prendre des mesures concretes pour 
desamorcer les tensions et retablir la stability 
dans la region. Il soutient sans reserve ce que fait 
le Secretaire general pour faciliter le dialogue 
entre les dirigeants des deux pays et P invite a 
charger un envoye special de cette mission le plus 
tot possible. 

Le Conseil engage le Gouvernement de la 
Republique democratique du Congo a prendre des 
mesures efficaces pour empecher toute 
cooperation entre elements des Forces armees de 
la Republique democratique du Congo (FARDC) 
et des Forces democratiques de liberation du 
Rwanda (FDLR). Il engage aussi les 
gouvernements de la region a cesser d’apporter 
quelque appui que ce soit aux groupes armes dans 
Pest de la Republique democratique du Congo. Il 
exprime sa preoccupation face aux tirs a l’arme 
lourde qui auraient eu lieu a la frontiere entre la 
Republique democratique du Congo et le 
Rwanda. Il se dit a nouveau resolu a continuer de 
surveiller de pres l’application de l’embargo sur 
les armes et des autres mesures prevues dans sa 
resolution 1807 (2008). 

Le Conseil exprime son plein appui a la 
Mission de l’Organisation des Nations Unies en 
Republique democratique du Congo (MONUC) et 
condamne toutes les attaques, quels qu’en soient 
les auteurs, lancees contre elle ces derniers jours. 
Il demande a la MONUC de continuer a 
s’acquitter de son mandat integralement et dans 
tous ses aspects, en particulier pour proteger les 
civils en danger et pour decourager toute tentative 
de quelque groupe arme que ce soit de 
compromettre le processus politique. 

Le Conseil prend bonne note de la demande 
du Secretariat de l’ONU tendant a renforcer la 
MONUC pour qu’elle puisse pleinement 
s’acquitter de son mandat. Il l’examinera 
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attentivement compte tenu de revolution de la 
situation sur le terrain. » 

(Vorateur reprend en chinois ) 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2008/40. 


Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 20 h 20. 


08-57670 


3 



